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I\We hereby authorized your bank to debit my/our NTD or
FXA/C without a withdrawal slip.
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I'We have read the conditions printed overleaf and agree to be bound by them.
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IWe acknowledge and agree that in carrying out the remittance instruction(s), my/our
personal information (including but not limited to information contained herein) may be
disclosed and transferred to third party/parties (including but not limited to the
beneficiary’s bank and its correspondent banks), whether located inside or outside
Taiwan.

¥ 3+ 4+ & APPLICANTS NAME(G-% # < Please write in English):

# ut ADDRESS(i-% # < Please write in English):

23 TELNO:

b i) s %t IDITAX NO:

¥ 4 /4% % SIGNATURE

e et o R S R G

S.V.

Authonized Signature

®ig o8

EQ.NT$

Y
COMM.

g
POSTAGE

THE
CABLE CHARGE

OTHER FEES

ﬁ.&;%‘jw

&3+ TOTALAMOUNT

Y T

AP PR AP A FTHEF

LA P G ERRAMIRE » /S H¥rmsr
R (IR EFEE BTSN S0 F AL FheF ) E)

EA-048 01/104

A AR A 6
APPLICATION SUBJECT TO CONDITIONS
PRINTED ON THE REVERSE SIDE

PREPARED BY CHECKEDBY APPROVED BY




72
1%

3

HAT G % T AEARIXE P25 FRAFEP LR FITSR o AT E 5 L TR AT LR

5 oo driEiirl Zh Jil?Z]% w ik s py fi'7§é %w A R 0 B AR L R ARER % W el T A B

FRFIfHET P o AFEALEPARAFTS 1*1“'#31% AEFER P w N BB TR o A T

Pk R A BT 2 R F]E e LA A N SIS R (T A 2 2 B AR R

BB F oo AT ETT B AL A T B AL o oA P PR A R A TI24P § R R
Bl ded MTR L RAUT A NI ERF 1 0 £ T8 .

Conditions
The following conditions are understood and agreed upon:

Unless it is otherwise denoted in writing, the bank may convert the funds received from the customer into
foreign values based on the selling rate of the day that they are received. The bank’s written statement that such a
conversion has been effected is conclusive. Funds remitted in a currency other than that of the beneficiary country
will be paid to the beneficiary in such currency. Any conversion into the currency of the beneficiary’s country will be
for the account of the beneficiary. The bank may employ any correspondents or agents as well as send any relating
messages in explicit language, code, or cipher. The bank is not liable for delays, omissions, or errors beyond the
control of the bank, or that which may occur through the actions of the correspondents or agents during the course
of the remittance. Refunds are made only after the bank receives confirmation of the remittance’s cancellation.
Funds already converted shall be reconverted based on the buying rate on the day of the refund, less the expenses
of the bank, correspondents, and agents.

TELF st (RORES2%54) 2 s Oz
20EEF % - A LARARS D e Oz
AR PR
P p o |SREEERA LML P PRI AMGL (A Os %
4y (AT AES) hp e/ %k ? h3 (2%
AP 1 iR
iz dEsw &
B¥EIERY T
% fEgmo v | 1 R AR ﬂ#*lé??#?“"?%‘ DR RGRE E I E B PRGLE TR E AN o L
T EFI LG FE;FUJ“ BG5S r165J B 0800777165 Bk l‘?qic;'rffn% MAiEe 110, 47 % -
BESTRIHRL G LR E L o E
% |8 =larr e hg (WLBABIRR)-.
(=88 & o




	日期: 
	REF: 
	CODE: 
	BANK: 
	NO: 
	NAME: 
	INSTRUCTION: 
	中間銀行: 
	電匯: Off
	核取方塊0: Off
	TEL: 
	文字欄位0: 
	文字欄位1: 
	文字欄位2: 
	文字欄位3: 
	文字欄位4: 
	文字欄位5: 
	文字欄位6: 
	電匯0: Off
	電匯1: Off
	電匯2: Off
	電匯3: Off
	電匯4: Off
	電匯5: Off
	電匯6: Off
	電匯7: Off
	電匯8: Off
	電匯9: Off
	電匯10: Off
	Currency & AMT: 
	SWIFT BIC: 


